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ADVERTÊNCIAS IMPORTANTES
- Antes da utilização da placa, para evitar erros e obter os melhores resultados, ler as advertências

com atenção.
- Este aparelho é adequado para a cozedura de alimentos.  Não deve ser, por isso, utilizado para

outros fins nem modificado ou adulterado de nenhum modo.
- Certifique-se de que o cabo de alimentação não está em contacto com as partes quentes do apa-

relho quando este estiver em funcionamento.
- Antes da utilização, retirar o grupo de comandos F e lavar cuidadosamente a placa anti-aderente. Nunca

mergulhe o grupo de comandos ”F” em água ou noutros líquidos. Não o lave sob água corrente.
- O aparelho só pode ser usado com o grupo de comandos F (identificado pela sigla PAT∅1.)
- Voltar a ligar o grupo de comandos à placa só quando esta estiver completamente seca.
- Não permita o uso do aparelho a pessoas (incluindo crianças) com capacidades psicofísicas e sen-

soriais reduzidas ou com uma experiência e conhecimentos insuficientes, a menos que sejam atenta-
mente vigiadas e ensinadas por um responsável pela sua segurança. 
Vigie as crianças, certificando-se de que elas não brincam com o aparelho.

- Retire a ficha da tomada de alimentação:
• antes de tirar o grupo de comandos
• antes de arrumar o aparelho
• antes de cada operação de limpeza ou manutenção
• logo a seguir à utilização

- Utilize apenas extensões que estejam em conformidade com as normas de segurança vigentes
- Não utilize o aparelho num ambiente externo. O cabo de alimentação deste aparelho não deve ser

substituído pelo utilizador, dado que a sua substituição requer a utilização de ferramentas especiais.
Se o cabo de alimentação estiver danificado, deverá ser substituído pelo fabricante ou pelo seu ser-
viço de assistência técnica, de modo a evitar qualquer risco.

- Nunca retire a ficha da tomada de alimentação puxando pelo cabo.
- Nunca utilize o aparelho perto das paredes.
- Nunca utilize o aparelho sem o recipiente de recolha de gordura D. O recipiente de recolha de gor-

dura D só deve ser esvaziado depois de terminada a cozedura e depois de a máquina arrefecer
completamente.

- Nunca coloque o aparelho dentro de água sem primeiro ter retirado o grupo de comandos.
- Arrume o aparelho só quando ele tiver arrefecido completamente.
- Não toque na placa com utensílios cortantes  para não danificar o revestimento.

Atenção: quando o aparelho está em funcionamento, a temperatura das superfícies externas pode
ser muito elevada.

- Het apparaat mag niet werken door middel van een externe timer of een apart systeem voor afstand-
sbediening.

- Estes aparelhos estão em conformidade com a norma EN 55014 relativa à supressão das interferên-
cias radioeléctricas

- Os materiais e os objectos destinados ao contacto com produtos alimentares estão em conformidade
com as disposições do Regulamento Europeu 1935/2004. 

ADVERTÊNCIAS PARA A ELIMINAÇÃO CORRECTA DO PRODUTO NOS TERMOS DA DIRECTIVA
EUROPEIA 2002/96/EC.

No fim da sua vida útil, o produto não deve ser eliminado juntamente com os resíduos urba-
nos. Pode ser depositado nos centros especializados de recolha diferenciada das autorida-
des locais ou, então, nos revendedores que forneçam este serviço. Eliminar separadamente
um electrodoméstico permite evitar possíveis consequências negativas para o ambiente e
para a saúde pública resultantes de uma eliminação inadequada, além de que permite recu-
perar os materiais constituintes para, assim, obter uma importante poupança de energia e
de recursos. Para assinalar a obrigação de eliminar os electrodomésticos separadamente, o
produto apresenta a marca de um contentor do lixo com uma cruz por cima.
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DESCRIÇÃO DO APARELHO

A Placa anti-aderente
B Pegas isoladas
C Ranhura de escoamento
D Recipiente de recolha de gordura, amovível
E Pés posteriores reguláveis
F Grupo de comandos amovível
G Termóstato regulável
H Indicador luminoso

INSTALAÇÃO

- Antes da utilização, certifique-se de que o aparelho não sofreu danos durante o transporte.
- Instale o aparelho numa superfície horizontal e fora do alcance das crianças, dado que algu-

mas partes do mesmo atingem temperaturas elevadas durante a utilização.
- Antes de introduzir a ficha na tomada de alimentação, certifique-se de que:
• a voltagem da sua rede corresponde ao valor em V indicado na chapa de características apli-

cada sob o aparelho;
• a tomada de alimentação possui uma capacidade mínima de 10A;
• a tomada é compatível com a ficha. Caso contrário, proceda à sua substituição;
• a tomada está devidamente ligada à terra. O fabricante declina toda e qualquer responsabili-

dade caso esta norma não seja respeitada.
• certifique-se de que os pés E estão regulados correctamente (ver Pos.A e Pos.B)
Para eliminar o cheiro de novo quando se utiliza pela primeira vez o aparelho, é necessário pô-lo a
funcionar sem alimentos durante pelo menos 5 minutos.  Durante esta operação, arejar a divisão.

POSIÇÕES DE UTILIZAÇÃO DO APARELHO 

UTILIZAÇÃO
- Assegure-se que o recipiente de recolha de gordura D está devidamente colocado (conforme

indicado na figura da pág. 3).
- Insira completamente o grupo de comandos “F” no respectivo lugar conforme indicado na figu-

ra da página 3.
- Insira a ficha e regule o termóstato G para a posição desejada, conforme a quantidade e os

alimentos a grelhar (ver tabela)

HORIZONTAL (Pés na Pos.A)
Ideal para verduras e alimentos como

ovos, peixe, queijo, wurstel, etc.

INCLINADA (Pés na Pos.B)
Esta posição é aconselhada para todos
os alimentos que durante a cozedura

libertam líquido/gordura

Pos. A Pos. B
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- Aqueça previamente o aparelho antes da cozedura até o indicador luminoso H se apagar.
- Disponha sobre a placa os alimentos a grelhar
- Para desligar o aparelho, rode o botão do termóstato G até fazer coincidir o símbolo  “ • “,

impresso no botão G, com o indicador luminoso H.
- No fim da cozedura, retire a ficha e deixe arrefecer o aparelho.
Não toque na placa  com utensílios cortantes para não danificar o revestimento.

CONSELHOS PARA A COZEDURA
Preste ATENÇÃO para que o recipiente destinado à recolha de gordura D fique bem inserido e
esvazie-o apenas no fim da cozedura, quando o aparelho tiver arrefecido completamente.
- Seque os alimentos descongelados ou marinados antes de os dispor sobre a placa
- Tempere a carne antes de grelhar, adicione o sal no momento de servir
- A cozedura de alimentos particularmente gordos poderá originar pequenos salpicos à volta da

placa.
- Certifique-se que a ranhura de escoamento C está sempre limpa

Na tabela da Pág.31, apresentamos alguns exemplos de utilização da sua placa.
Lembre-se que os tempos referidos na tabela são meramente indicativos.
Podem variar com base nas características dos alimentos (temperatura inicial, conteúdo de água) e
consoante o gosto pessoal.

LIMPEZA
Retire a ficha da tomada de alimentação e deixe arrefecer o aparelho antes de efectuar qualquer
operação de limpeza.
- A limpeza no fim de cada cozedura evita a emissão de fumos e odores indesejados nas coze-

duras seguintes. 
- Retirar o grupo de comandos F, puxando para fora.
- Nunca mergulhe o grupo de comandos F em água ou noutros líquidos. Não o lave sob água

corrente.
- A placa pode ser lavada tanto em água quente como na máquina de lavar loiça.
- Deixe a placa de molho em água quente durante alguns minutos para amolecer quaisquer resí-

duos sólidos que tenham ficado da cozedura.
Não utilize utensílios ou detergentes abrasivos que possam danificar ou arranhar o revestimen-
to especial anti-aderente.

- Monte o grupo de comandos quando a placa estiver completamente seca, tendo o cuidado de
o encaixar bem.

- Para esvaziar ou limpar o recipiente de recolha de gordura, retire-o puxando-o para fora.
Para o reinserir execute a operação inversa, premindo-o até ao fim.
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ALIMENTOS NOTAS E CONSELHOS

Costeletas Virar a cada 2-3 minutos para uniformizar a cozedura

Hambúrguer Virar a meio da cozedura

Bife de rosbife
Tempos para um grelhado mal passado.  Virar a meio da

cozedura

Entrecosto
Cozinhar o “carré” inteiro e depois cortá-lo a 3/4 da coze-

dura.  Virar frequentemente.

Fígado Lavar bem o fígado; virar a meio da cozedura

Espetadas Virar de 3 em 3 minutos nos 4 lados

Frango aberto ao
meio

Virar várias vezes (aproximadamente de 10 em 10 minutos)

Würstel Cortar ao meio; virar a meio da cozedura

Toucinho Virar a meio da cozedura

Salsicha
Aconselhamos cortar ao meio; se for cozinhada inteira,
demora mais tempo.

Salsicha compri-
da (enrolada)

Furar com um garfo para deixar sair a gordura

Fi lete de truta
salmonada

Virar a meio da cozedura

Posta de salmão Virar a meio da cozedura

Solha Virar a meio da cozedura

Lulas Virar a meio da cozedura

Beringelas (às fatias) Cortar uniformemente; virar a meio da cozedura

Courgettes (às tiras) Cortar uniformemente; virar a meio da cozedura

Pimentos (quar-
tos)

Cortar uniformemente; virar a meio da cozedura

Pimentos (quartos) Cortar uniformemente; virar a meio da cozedura

Polenta (fatias)
Cortar as fatias com uma espessura de 1,5 cm; virar a
meio da cozedura

queijo (fatias)

Partir os ovos directamente sobre a placa

QUANT.
(QUANTID

ADE)

TERMOST
TERMÓSTATO

MAX

MAX

MAX

MAX

MAX

MAX

MED

MAX

MAX

MAX

MAX

MED

MED

MED

MED

MAX

MAX

MAX

MAX

MAX

MED

PÉS
(posição
dos pés)

TEMPO
(minutos)

B

B

B

B

B

B

B

A

B

B

B

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

4-6

6 - 8

3 - 4

12 - 15

3 - 5

6 - 8

5 - 6

8 - 10

8 - 10

2 - 3

3 - 4

3 - 4

2 - 3

6 - 8

8 - 10 

12 - 15

8 - 10

8 - 10

14 - 16

8 - 10

1

Ovo estrelado 6 - 8 MED A

Virar a meio da cozedura

TABELA DOS TEMPOS INDICATIVOS DE COZEDURA

13 - 15

15 - 18

5 - 7

30 - 35

4 - 6

15 - 18

55 - 60

6 - 8

6 - 8

10 - 12

12 - 15

8 -10

12 - 15

10 - 12

12 - 15

12 - 14

10 - 12

12 - 14

8 - 10

15 - 20

4 - 5

3 - 4



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Preserve
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile (None)
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV <>
    /HUN <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ITA <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


